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,Specimen
(No. 16) Praefationis generalis 1

In nouam Editionem operum

Sancti Augustini
a Benedictinis adornatam.

Cum primum Congregationis nostrae Praepositi fratres
nostros ad studia litterarum applicare censuerunt patro-
cinio regio muniri permisit. 2 Quin etiam per unum e regni
administris, Illustrissimum scilicet Pomponium, ad Regium ora-
torem, qui Geneuae residebat, scribi jussit, ut si quid operum
Sancti Augustini in illius urbis bibliothecae manu exaratis co-
dicibus baberetur, eorum nobis copiam a Reipublicae magistris
fieri procuraret. 3

Accessit insuper amplissimum Regis privilegium ,
eo plausu ac successu accepta, qualem nee sperare poteramus. 1

Unum tarnen supererat volumen ab vniversis expetitum, in quo,
praemissa praefatione generali, vita Sanctissimi Doctoris, gene-
ralesque omnium ejus operum indices, praeter peculiares qui
singulis tomis subjecti sunt, continerentur. [Quod cum rnedi-
taremur, funestum 5 nobis bellum a laruatis quibusdam aduer-

1 Mabillon corrigiert die Worte: ,Spec. Praef. gen. 4 in: ,Generalis
Praefatio 4 und notiert links oben: ,Troisieme. 4

2 Dieser Passus ist gleichlautend mit der Stelle bei Migne Aug. I, 1845,
p. 14. Bossuet bemerkt am Rande: ,Le but de ce discours doit estre

de faire paroistre dans une teile euidence la saine doctrine egalement
opposee a Jansenius et a Molina que la calomnie demeure confondue

et sans replique, et la grace molinistique cest a dire la grace ddqui-
libre et uersatile manifestement reiettable comme contraire a St. Augu

stin et a la verite 4 ; eine Zeile tiefer: ,cest aussi ce qui paroist dans cet

ecrit ou l’on pose tres bien les principes: mais afih de ne laisser au-

cun sujet de pleinte et de fermer la bouche aux contredisans les re

 marques suiuantes m’ont paru necessaires 4 ; und noch weiter unten: ,Cet

expos4 ouure bien la scene et je n’y trouue rien a desirer.‘

3 Bossuet: ,les chicaneurs trouueront a redire une recherche trop cu-

rieuse des ms. qui sont entre les mains des heretiques et que ce soit

ici les premiers dont on fasse mention dans cet ecrit. il faut quelque

petit mot qui preuienne cette obiection quoique friuole et plus maligne
que solide 4 ; vgl. oben I, S. 24, Anm. 2 zu Ende und S. 42.

4 Ygl. Migne, Aug. I, p. 14 sq.
5 Mabillon corrigiert ,funestum 4 zu: ,inopinato hostile 4 ; den in fette

Klammern gesetzten Abschnitt des Urtextes hat Mabillon

nachträglich ganz gestrichen.


